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Циљ предмета: 

Циљ наставе енглеског језика јесте: 
 савладавање основа комуникације на енглеском језику 
 савладавање писања пропратног писма (cover letter), мотивационог писма (motivation letter), 

биографије (resume/CV), пословних писама и e-mailova 
 упознавање за појмом пословног интервјуа  
 савладавање писања бележака са састанака 
 савладавање основних правила за држање презентација на енглеском језику 
 упознавање студената са појмом интеркултуралне комуникације 

 

Исход предмета: 

Исход предмета јесте адекватно савладана усмена и писмена комуникација и њена примена у 
различитим језичким ситуацијама. 
 

Број часова активне наставе: 30 

Предавања: 30 Практична настава: 0 

Садржај предмета 

 
Активна настава:  

1. Предавања Број часова: 

Уводни час; Студенти добијају hand-outs на којима је јасно објашњено шта се 
од њих очекује (Program information) као и детаљан преглед предавања и 
семинара по датумима током првог семестра као и све информације у вези 
завршног испита (Program load). 

2 

Обрађивање и увежбавање следећих морфолошких структура: чланови, 
именице, неправилна множина, генитив, именице страног порекла у енглеском 
језику; предлози, префикси и суфикси, партиципи, инфинитиви, герунд; 
Асклепије, Хипократ, Гален и Имхотеп – утемељивчи модерне фармације 

2 

Заменице (личне, присвојне, повратне, неодређене, упитне), придеви 
(поређење придева), прилози (како се граде,  место у реченици, поређење 
прилога, прилози који имају облик придева); кондиционалне реченице, 
релативне реченице; Допринос жена науци 

2 

Глаголи (садашња времена, прошла времена, будућа времена); глаголи 
непотпуне предикације, модални глаголи у енглеском језику; Интеркултурална 
комуникација – феномен 21. века; Case study – Прва реакција на приказане 
културолошке ситуације. 

4 

Увод у писање биографије, пропратних писама, пословних писама и e-mail-
ова; Шта је интервју за посао? Како се припремити? Кодекс облачења? 
Особине доброг менаџера? Како одржати добру семинар презентацију на 
енглеском језику.  

4 

Индиректни говор, пасив; Правила за писање научних радова, есеја, 
семинарских радова, магистарских и докторских теза; MLA и Chicago citation 
format; Како цитирати интернет изворе? Шта је SASE? Академски речник. 
Вежбање писања кратких аналитичких есеја. 

2 

Mock test – припрема за финални испит у јануарско-фебруарском испитном 
року 

2 

Групни семинари 12 

Укупно 30 

 
2. Семинари  

Луj Пастер – геније који је променио свет; Развој медицине и фармације кроз векове  
(2 часа) 



Зашто је важно истраживање; Информациона технологија као слободна уметност (2 часа) 

Структура ћелије; Ткива; Кости (2 часа) 

Болести и стања; Здрава исхрана и здрав живот; Витамини (4 часа) 

Хемија – основни појмови; Органска хемија; Шест најважнијих елемената у органској хемији; 
Киселине, базе и соли (2 часа) 

* Теме за семинаре (укупно 14) бирају студенти на предлог наставника; студенти који не раде 
семинаре у обавези су да током семестра пишу minutes (белешке) и тако стекну неопходне поене 
за излазак на завршни испит. 

 
 

Препоручена литература: 

1. Бакић-Мирић Наташа. English in Pharmacy, Медицински факултет Универзитета у Нишу, 2007. 
 

Методе извођења наставе: 

 Интерактивна теоријска настава 
 Семинарски радови 
 Консултације 

 

Предмети које је студент обавезан да положи као услов за излазак на завршни испит: 

нема 

Оцена знања: 

Предиспитне обавезе 

 Активност  у току наставе:  до 35 поена 
 Семинарски радови:   до 35 поена 

 

Завршни испит 

 Писмени испит:    до 30 поена 
 Усмени испит:    само за корекцију завршне оцене (до 10 поена) 

 

 


